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Ministru kabineta rīkojuma projekta „Grozījumi Ministru kabineta 2010. gada 21. maija rīkojumā Nr. 283 ,,Par Nacionālo gatavības plānu naftas, bīstamo vai kaitīgo vielu piesārņojuma gadījumiem jūrā”” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)
	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Ministru kabineta 2015. gada 22. decembra sēdes protokollēmuma Nr. 68, 58.§ ”Noteikumu projekts ,,Noteikumi par ogļūdeņražu meklēšanu, izpēti un ieguvi”” 5. punkts.

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas, kuru risināšanai tiesību akta projekts izstrādāts, tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Pašreiz ir spēkā ar Ministru kabineta 2010. gada 21. maija rīkojumu Nr. 283 apstiprinātais “Nacionālais gatavības plāns naftas, bīstamo vai kaitīgo vielu piesārņojuma gadījumiem jūrā” (turpmāk – Plāns). 

Plāns nosaka kārtību, kādā iestādes, kuras minētas Jūrlietu pārvaldes un jūras drošības likumā un Plānā, rīkosies neparedzētos naftas, bīstamo vai kaitīgo vielu noplūdes gadījumos jūrā. Plāns nosaka trauksmes izziņošanas, piesārņojuma novērtēšanas, situācijas kontroles, operatīvās vadības un avārijas seku likvidācijas pasākumu secību neparedzētas naftas, bīstamo vai kaitīgo vielu izplūdes gadījumā. Plāns piemērojams jebkuram naftas, bīstamo vai kaitīgo vielu noplūdes gadījumam jūrā, kas izraisa vai draud izraisīt piesārņojumu Latvijas jurisdikcijā esošajos ūdeņos.

Ar Ministru kabineta 2015. gada 22. decembra noteikumiem Nr. 805 ,,Noteikumi par ogļūdeņražu meklēšanu, izpēti un ieguvi” (turpmāk – Noteikumi) ir pārņemta Eiropas Parlamenta un Padomes 2013. gada 12. jūnija Direktīva 2013/30/ES par to darbību drošumu, kas saistītas ar naftas un gāzes nozares darbībām jūrā, un ar kuru groza Direktīvu 2004/35/EK (turpmāk – Direktīva). Noteikumi,  ievērojot Direktīvā noteikto, noteic, ka reaģēšana uz ārkārtas situācijām notiek saskaņā ar Plānu (jeb t.s. ,,ārējo plānu”), ko attiecina uz visām naftas iekārtām, kas izvietotas vai ko paredzēts izvietot plāna darbības teritorijā jūrā, vai ar tām saistīto savienoto infrastruktūru un potenciāli skartajām teritorijām Latvijas jurisdikcijā. Tāpēc ir nepieciešams veikt attiecīgus grozījumus Plānā, lai to varētu piemērot arī smagam negadījumam, kas ir izraisījis vai draud izraisīt naftas, bīstamo vai kaitīgo vielu piesārņojumu jūrā saistībā ar naftas izpētes un ieguves iekārtām un savienoto infrastruktūru jūrā.
Plānā noteiktā kārtība reaģēšanai uz negadījumu kopumā nemainās, arī turpmāk būs iesaistītas tās pašas institūcijas atbilstoši to kompetencei. 
Lai novērstu iespējamu negatīvu pārrobežu ietekmi, ko izraisījušas darbības naftas nozarē jūrā, iesaistīto valstu pasākumi savstarpēji jākoordinē, tostarp ņemot vērā Baltijas jūras reģiona valstu kopīgi izstrādātos rīcības plānus. Plāna 4. pielikums „Starptautiskā sadarbība” jau nosaka starptautiskās sadarbības pamatnoteikumus un procedūras naftas noplūdes pasākumiem Baltijas jūrā, kuri ietverti Helsinku komisijas (HELCOM) Rokasgrāmatā „Par sadarbību jūras piesārņojuma seku likvidācijā”. Plāna 4. pielikums tiek precizēts ar norādi, ka Eiropas Jūras drošības aģentūras (turpmāk ‑ EMSA) kuģu palīdzību prasa atbilstoši EMSA vadlīnijās ,,EMSA Network of Stand-by Oil Spill Response Vessels - User Guide” noteiktajai procedūrai. EMSA atbalstu lūdz, izmantojot Eiropas Savienības Civilās aizsardzības mehānismu vai tieši ‑ sazinoties ar Eiropas Komisijas Ārkārtas reaģēšanas koordinācijas centru (ERCC).
Ar Ministru kabineta rīkojuma projektu: 
1) Plāns tiek precizēts, tā tvērumā iekļaujot kompetento institūciju rīcību ārkārtas situācijās un uz smagu negadījumu, kas ir izraisījis vai draud izraisīt naftas, bīstamo vai kaitīgo vielu piesārņojumu jūrā saistībā ar ogļūdeņražu izpētes un ieguves darbiem jūrā, kā arī ir veikti atsevišķi redakcionāli precizējumi, ņemot vērā izmaiņas Latvijas normatīvajos aktos, kā arī ES un HELCOM vadlīnijās;
2) precizēts termins ,,negadījums”, un Plāns papildināts ar jauniem terminiem: ,,naftas izpētes un ieguves iekārta” un ,,iekārtas operators”;
3) precizēts termins “Juridiskais padomnieks”, lai precizētu Starptautiskās Jūrniecības organizācijas nosaukumu atbilstoši spēkā esošajos normatīvajos aktos (piemēram, Jūrlietu pārvaldes un jūras drošības likumā) lietotajam organizācijas International Maritime Organisation (IMO) nosaukumam latviešu valodā;
4) Plāna Ievada daļā iekļauta informatīva norāde, ka Plāns izstrādāts atbilstoši Direktīvai;
5) Plāna 5. punkts papildināts ar norādi, ka ir pieļaujama tikai tādu naftas, bīstamo vai kaitīgo vielu sadalīšanos veicinošu ķīmisko vielu izmantošana, kurām iepriekš ir veikts novērtējums par to iedarbību Baltijas jūras vidē un uz cilvēka veselību; 
6) precizēts 2. pielikums ,,Novērotā piesārņojuma ziņojums par piesārņotājiem un likvidējamām noplūdēm”:

- precizēts Plāna 8. punktā naftas produktu piesārņojumu aprakstošo krāsu skaits un apraksts saskaņā ar 1983. gada 13. septembra līguma “Par sadarbību Ziemeļjūras piesārņojuma ar naftu un citām kaitīgām vielām gadījumā” (Bonnas līguma) vadlīnijām par naftas izskata kodu (Bonn Agreement Oil Appearance Code, BAOAC kods), kuru izmanto, lai noteiktu aptuveno piesārņojuma (dažādu naftas produktu) apjomu (peldošā naftas produktu piesārņojuma plankuma izskata attiecība pret piesārņojuma slāņa biezumu un aptuveno piesārņojuma plankuma laukumu); aizstāj līdz šim Plāna 2.pielikumā izmantoto Bonnas līguma krāsu kodu;
- precizēts 13.2.punkts par naftas izpētes un ieguves iekārtām, t.sk. stacionārām un peldošām platformām;
7) precizēts 4. pielikums „Starptautiskā sadarbība”, ņemot vērā izmaiņas ES un HELCOM vadlīnijās.

	3.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Valsts vides dienests, NBS Jūras spēku Krasta apsardzes dienests, Latvijas Jūras administrācija, Valsts ugunsdzēsības un glābšanas dienests (VUGD), Valsts robežsardze, Ekonomikas ministrija, Būvniecības valsts kontroles birojs, Transporta nelaimes gadījumu un incidentu izmeklēšanas birojs.

	4.
	Cita informācija
	Atbilstoši Ministru kabineta 2014. gada 2. decembra noteikumu Nr. 737,,Attīstības plānošanas dokumentu izstrādes un ietekmes izvērtēšanas noteikumi” 47. punktam Vides aizsardzības un reģionālās attīstības ministrijai jāiesniedz elektroniski Valsts kancelejā konsolidētais Plāns.


	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību, tautsaimniecības attīstību un administratīvo slogu

	1.
	Sabiedrības mērķgrupa, kuras tiesiskais regulējums ietekmē vai varētu ietekmēt
	Projekta tiesiskais regulējums attiecas uz Plāna īstenošanā iesaistītajām institūcijām: 
1)  NBS Jūras spēku Krasta apsardzes dienestu, VUGD, Valsts robežsardzi, Latvijas Jūras administrāciju, Valsts vides dienestu, Transporta nelaimes gadījumu un incidentu izmeklēšanas biroju;
2) ostu pārvaldēm;

3) iestādēm, kas kontrolē Ministru kabineta 2015. gada 22. decembra noteikumu Nr.805 "Noteikumu par ogļūdeņražu meklēšanu, izpēti un ieguvi” ievērošanu: Būvniecības valsts kontroles birojam;
3) licenciātiem un operatoriem naftas nozares darbību veikšanai jūrā.

	2.
	Tiesiskā regulējuma ietekme uz tautsaimniecību un administratīvo slogu
	Nav

	3.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar.

	4.
	Cita informācija
	Nav


	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Eiropas Parlamenta un Padomes 2013. gada 12. jūnija Direktīva 2013/30/ES par to darbību drošumu, kas saistītas ar naftas un gāzes nozares darbībām jūrā, un ar kuru groza Direktīvu 2004/35/EK (ES Oficiālais Vēstnesis, 28.06.2013., L 178/66).

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	1992. gada Konvencija par Baltijas jūras reģiona jūras vides aizsardzību (Helsinku konvencija).

	3.
	Cita informācija
	Nav

	1. tabula 

Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Eiropas Parlamenta un Padomes 2013. gada 12. jūnija Direktīva 2013/30/ES par to darbību drošumu, kas saistītas ar naftas un gāzes nozares darbībām jūrā, un ar kuru groza Direktīvu 2004/35/EK (ES Oficiālais Vēstnesis, 28.06.2013., L 178/66).

	A
	B
	C
	D

	7.pielikums:

	a) 
	a) Plāna VII, XIV sadaļa; 1. un 3.pielikums;


	Pārņemtas pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā direktīvā.

	b) 
	b) IV sadaļa, 26.punkts, 3.pielikums


	Pārņemtas pilnībā
	

	c) 
	c) XV sadaļa; 


	Pārņemtas pilnībā
	

	d) 
	d) 4.pielikums;

	Pārņemtas pilnībā
	

	e) 
	e) viss Plāns, īpaši IV, XIV, XV sadaļa;

	Pārņemtas pilnībā
	

	f) 
	f) V, VIII sadaļa

	Pārņemtas pilnībā
	

	g)
	g) 24., 31., 36.punkts, VIII sadaļa, 4.pielikums;

	Pārņemtas pilnībā
	

	h)
	h) 4.-5.punkts, 18.punkts, 4.pielikums, HELCOM rokasgrāmatas “Par sadarbību jūras piesārņojuma seku likvidācijā” III sējums, Ministru kabineta 2010. gada 21. maija rīkojuma Nr. 283 5.punkts.
	Pārņemtas pilnībā
	

	8.pielikums:

	1. punkta a), b), c), f)


	79.3.punkts, 4.pielikums; īstenojams ES līmenī EK krīzes informācijas un apziņošanas sistēmas (CECIS) ietvaros; Baltijas jūras reģionālā līmenī atbilstoši HELCOM rokasgrāmatai “Par sadarbību jūras piesārņojuma seku likvidācijā” (I-III sējums).
	Pārņemtas pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības kā direktīvā.

	1. punkta d), e)
	XI. “Teorētiskās un praktiskās mācības” 
	Pārņemtas pilnībā
	

	1. punkta f) 
	5.punkts
	Pārņemtas pilnībā
	

	2.punkts


	II – XIX sadaļa 


	Pārņemtas pilnībā
	

	3.punkts


	24.punkts, 4.pielikums 
	Pārņemtas pilnībā
	

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas?
	Atbilstošās Direktīvas 2013/30/ES normas neparedz valstij rīcības brīvību to pārņemšanā.

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām
	Nav 

	Cita informācija
	Nav

	2. tabula
Ar tiesību akta projektu izpildītās vai uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem.
Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	1992. gada Konvencija par Baltijas jūras reģiona jūras vides aizsardzību (Helsinku konvencija)

	A
	B
	C

	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta.

Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei.
	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību vai dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde.
	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā.

	14. pants “Sadarbība jūras piesārņojuma likvidēšanā”;

VII pielikums “Rīcība piesārņojuma gadījumos”.
	Viss Plāns kopumā, t.sk. 4.pielikums “Starptautiskā sadarbība”.
	Tiek izpildītas pilnībā.

NBS Jūras spēku Krasta apsardzes dienests sadarbībā ar Valsts vides dienestu u.c. institūcijām saskaņā ar Plānu un atbilstoši Jūrlietu pārvaldes un jūras drošības likumā noteiktajam.

	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	Nav

	Cita informācija
	Plānā ietvertie starptautiskās sadarbības noteikumi un procedūras naftas noplūdes pasākumiem Baltijas jūrā:

1) izriet no Helsinku komisijas (HELCOM) Rokasgrāmatas „Par sadarbību jūras piesārņojuma seku likvidācijā” (Manual On Co-Operation In Combatting Marine Pollution (I sējums), Manual On Co-Operation In Response To Marine Pollution (II sējums), Manual On Co-Operation In Response To Pollution Incidents On The Shore (III sējums)) (pieejama HELCOM tīmekļa vietnē http://www.helcom.fi/helcom-at-work/publications/manuals-and-guidelines/);

2) ievērojot šādas šobrīd spēkā esošās HELCOM rekomendācijas: 

31/1 (04.03.2010.) “Valsts reaģēšanas jaudu izveidošana naftas, bīstamo vai kaitīgo vielu noplūdes gadījumā”;

24/9 (25.06.2003.) “Atbilstošas reaģēšanas jaudas nodrošināšana”; 
22/2 (21.03.2001) “Ķīmisko vielu un citu nemehānisku līdzekļu ierobežota izmantošana naftas noplūdes seku likvidācijai Baltijas jūras reģionā”;

20/5 (23.03.1999.) “Minimālās jaudas naftas noplūdes seku likvidācijai naftas terminālos” (pieejamas HELCOM tīmekļa vietnē http://www.helcom.fi/helcom-at-work/recommendations/response/).


	VI. Sabiedrības līdzdalība un komunikācijas aktivitātes

	1.
	Plānotās sabiedrības līdzdalības un komunikācijas aktivitātes saistībā ar projektu
	Saskaņā ar Ministru kabineta 2009. gada 25. augusta noteikumu Nr. 970 „Sabiedrības līdzdalības kārtība attīstības plānošanas procesā” 7.4.1 apakšpunktu sabiedrības pārstāvji ir aicināti līdzdarboties, rakstiski sniedzot viedokli par rīkojuma projektu tā izstrādes stadijā. Sabiedrības pārstāvji ir informēti par iespēju līdzdarboties, publicējot paziņojumu par līdzdalības procesu Vides aizsardzības un reģionālās attīstības ministrijas tīmekļa vietnē: www.varam.gov.lv

	2.
	Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē
	Rīkojuma projekts 2017. gada 18. janvārī ir ievietots VARAM tīmekļa vietnē: www.varam.gov.lv

	3.
	Sabiedrības līdzdalības rezultāti
	Rīkojuma projekta izstrādes gaitā līdz šim brīdim nav saņemti priekšlikumi un komentāri.

	4.
	Cita informācija
	Nav


	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	1. NBS Jūras spēku Krasta apsardzes dienests; 

2. Valsts robežsardze;
3. VUGD; 

4. Valsts vides dienests;
5. Latvijas Jūras administrācija.

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām un institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide, esošu institūciju likvidācija vai reorganizācija, to ietekme uz institūcijas cilvēkresursiem
	Jaunas institūcijas nav nepieciešams veidot, esošās institūcijas nav nepieciešams likvidēt vai reorganizēt.
Projekta izpildē iesaistīto esošo institūciju funkcijas nemainās.

	3.
	Cita informācija
	Nav


Anotācijas III un IV sadaļa – projekts šīs jomas neskar.

Vides aizsardzības un reģionālās

attīstības ministrs







K. Gerhards

Vides aizsardzības un reģionālās 

attīstības ministrijas valsts sekretārs





R. Muciņš
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